
Россия идёт 
к новым высотам

Владимир Путин 
присягнул народу 

в качестве Президента
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Победу

Хабаровские 
спортсмены почтили 
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Семейная гостиная 
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В Хабаровске помогают 
адаптироваться детям 
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ВПЕРВЫЕ ПО ГЛАВНОЙ 
ПЛОЩАДИ ХАБАРОВСКОГО 
КРАЯ ТОРЖЕСТВЕННЫМ 

МАРШЕМ ПРОШЛА СВОДНАЯ 
РОТА УЧАСТНИКОВ 

СПЕЦИАЛЬНОЙ ВОЕННОЙ 
ОПЕРАЦИИ. 
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Возложение цветов к Вечному огню
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П А М Я Т Ь

Одна на всех Победа
Хабаровский край как всегда достойно отметил 79-ю годовщину 
Победы нашего народа в Великой Отечественной войне. Празднования 
проходили в несколько изменённом формате, но не обошлось 
без традиционного парада на главной площади региона, возложения 
цветов и венков к мемориалам, чествования ветеранов.

САМЫЙ ЗНАЧИМЫЙ 
НА ДАЛЬНЕМ ВОСТОКЕ

Уже стало давней традицией, что 
парад в Хабаровске становится са-
мым массовым по числу участников 
и единиц боевой техники, которая 
проходит по главной площади края. 
Открывал его временно исполняю-
щий обязанности начальника штаба 
Восточного военного округа генерал-
майор Андрей Козлов. Принимал во-
енный парад кавалер трёх орденов 
Мужества врио командующего во-
йсками ВВО генерал-лейтенант Ми-
хаил Носулев.

В этом году формат мероприятия 
расширили и впервые сформирова-
ли расчёт молодёжного объедине-
ния Окружного казачьего общества 
Хабаровского края Уссурийского ка-
зачьего войска – в составе коробок 
военнослужащих прошлись студенты 
Хабаровского техникума техносфер-
ной безопасности и промышленных 
технологий. Кроме того, особенно 
в этом году позаботились о наших 
ветеранах Великой Отечественной 

войны – их прокатили по площади 
имени Ленина на комфортных элек-
трокарах.

Всего в параде в составе пеших 
расчётов, чеканя шаг, прошлись бо-
лее 2600 человек. За ними последо-
вали колонны из 90 единиц боевой 
техники. Среди них легендарные 
танки Т-34, ИС-3, самоходная ар-
тиллерийская установка ИСУ-152 
«Зверобой» и реактивные миномёты 
БМ-13 «Катюша». Также по главной 
площади Хабаровска в составе ме-
ханизированной колонны прошли 
современные образцы вооружения, 
военной и специальной техники: 

танки Т-80БВМ, Т-72Б, Т-72Б3, 
Т-62М1, колонна боевых машин пе-
хоты БМП-2, БТР 82А – новейшие 
российские бронетранспортёры, 
ракетный комплекс «Искандер-М», 
модернизированные реактивные 

системы залпового огня «Ураган», 
«Торнадо-Г».

Впервые в параде приняли уча-
стие тактические вездеходы (багги) 
«Ерофей». Это машины производят-
ся в Хабаровске. Уже второй год они 
поставляются в зону СВО.

Кстати, впервые по главной пло-
щади Хабаровского края торжествен-
ным маршем прошла сводная рота 
участников специальной военной 
операции. Среди них военнослужа-
щие, участвовавшие в боях под Кре-
менной и на Времёвском выступе, 
отразившие контрнаступление укра-
инских националистов. За мужество 
и героизм, проявленные в ходе СВО, 
каждый из них награждён государ-
ственными наградами, а трое участ-
ников парада – кавалеры ордена 
Мужества.

ОНИ ПРИБЛИЖАЛИ ЭТОТ ДЕНЬ

Почётными гостями хабаровско-
го парада стали ветераны, тружени-
ки тыла и дети войны. Некоторые 
из них поделились с нашим корре-
спондентом уникальными воспоми-
наниями, какой стала для них побе-
да в Великой Отечественной войне 
в мае 1945 года.

Жанна Абрамовна Косач се-
бя называет коренной одесситкой. 
В Хабаровск переехала уже после 
окончания войны. Во время Вели-
кой Отечественной Одесса оказа-
лась под оккупацией румынских 
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«О ПОБЕДЕ НАД ФАШИСТСКОЙ ГЕРМАНИЕЙ Я УЗНАЛ ОДНИМ 
ИЗ ПЕРВЫХ СРЕДИ СВОИХ ЗЕМЛЯКОВ. НА ПОЧТУ ПРИШЛА ИЗ МОСКВЫ 
ТЕЛЕГРАММА О КАПИТУЛЯЦИИ ВЕРМАХТА. КАК ПОМНЮ, БЕЖАЛ 
Я ТОГДА ПО СЕЛУ И ГРОМКО ВСЕМ КРИЧАЛ: ПОБЕДА! ПОБЕДА!» – 

ВСПОМИНАЕТ ХАБАРОВЧАНИН КАМИЛЬ ГАЗАТУЛЛИН.

Ветераны на мемориале Славы

войск – сателлитов гитлеровской 
Германии.

– Мы тогда юными были. 
Но нашей обязанностью бы-
ла разведка. Мы играли на улице, 
но при этом внимательно следили, 
сколько и какие машины въезжают, 
какие их номера, сколько солдат. 
Все данные я каждый день переда-
вала своему отцу. А к нему приходи-
ли связные от партизан. Вся эта ин-
формация помогала нашим войскам 
приближать победу, – рассказывает 
бывшая узница еврейского гетто 
Жанна Косач.

Камиль Шайхуллович Газатуллин 
в годы войны служил почтальоном 
в своей родной деревне в Татарстане. 
Разносил письма с фронта по окрест-
ным сёлам. Говорит, к сожалению, 
среди отправлений было очень мно-
го похоронок и сообщений о тяжёлых 
ранениях. Но в мае 1945 года он пер-
вым принёс односельчанам самую 
долгожданную и радостную новость.

– О Победе над фашистской Гер-
манией я узнал одним из первых 
среди своих земляков. На почту при-
шла из Москвы телеграмма о капиту-
ляции вермахта. Как помню, бежал я 
тогда по селу и громко всем кричал: 
победа! победа! Такой радости, как 
было тогда, я у людей больше никог-
да не видел, – рассказывает Камиль 
Газатуллин.

Участник Великой Отечественной 
войны Николай Васильевич Бушу-
ев с 1942 года занимался обслужи-
ванием фронтовых железных дорог 
и поставкой древесины на нужды 
Красной армии. День Победы в мае 
1945 он встретил на лесной деляне в 
Архангельской области.

– Мы плакали от радости, когда 
узнали о победе над гитлеровской 
Германией. Это священный день. 
Важнейший в истории нашей стра-
ны! – уверен Николай Бушуев.

ПОДВИГИ НЕ БУДУТ ЗАБЫТЫ

Сотни жителей Хабаровска, ве-
тераны, сотрудники правоохрани-
тельных органов и военнослужащие 
после парада Победы отправились 
к площади Славы. Там они возло-
жили цветы и венки к мемориа-
лу «Вечный огонь» в память о тех, 

формате, без традиционных ше-
ствий. На предприятиях, в учрежде-
ниях и организациях люди создавали 
«Стены памяти» с портретами и рас-
сказами о фронтовиках и тружени-
ках тыла. Выставляли фотоснимки 
своих родственников – участников 
войны на окна автомобилей и авто-
бусов, в социальных сетях.

кто не вернулся с фронтов Великой 
Отечественной войны.

В городах и районах огромно-
го Хабаровского края прошли ак-
ции «Бессмертного полка», приуро-
ченные к 79-й годовщине Победы 
в Великой Отечественной войне. 
В этом году они состоялись в новом 

День Победы в этом году выдался 
погожим. Тысячи жителей Хабаров-
ска и гостей краевой столицы от-
правились на городскую набережную 
и в парковую зону стадиона имени 
Ленина, чтобы целыми семьями от-
праздновать главный государствен-
ный праздник всей страны.

Так, особой популярностью у дет-
воры пользовалась небольшая экспо-
зиция военных грузовиков – на ма-
шины можно было не только посмо-
треть, но и полазить по ним. Чуть 
поодаль, ближе к Универсальному 
спортивному комплексу, развернули 
несколько интерактивных площа-
док – на одной из них проходил кон-
церт, на других можно было познако-
миться с современным оружием, по-
фехтовать на деревянных казачьих 
шашках или пофотографироваться 
в старинном «газике».

Кроме того, с самого утра 
для горожан готовили самое попу-
лярное в этот день кушанье – солдат-
скую кашу.

А вечером на площади Город во-
инской славы Хабаровск закружился 
в победном майском вальсе. В этот раз 
в танцевальной акции приняли уча-
стие 156 пар. В их числе танцоры от са-
мого юного до пожилого возраста. 

Впервые акция стартовала в 2014 
году, и Хабаровск стал первым горо-
дом России, который провел «Май-
ский вальс». В этом году готовиться 
к танцевальному марафону его участ-
ники начали ещё в начале апреля.

– «Майский вальс» – возможность 
почувствовать единение и плечо 
ближнего соседа, – отметила главный 
специалист Центра патриотического 
воспитания Арина Ромазан. – В под-
готовке вальса принимают участие 
абсолютно разные люди, разного воз-
раста и интересов, но все они – со-
граждане и соотечественники. Чем 
разрозненнее группа, которая прини-
мает участие в этой акции, тем лучше, 
потому что именно через понимание 
другого человека проявляется чув-
ство патриотизма. Хочется верить, что 
к нашей акции стали относиться еще 
более дружелюбно, уже как к чему-то 
традиционному и семейному.
Даниил ГОРЧАКОВ, Александр ЯНЫШЕВ
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В параде впервые приняли участие бойцы СВО
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Владимир 

Путин 

на церемонии 

вступления 

в должность 

президента

Владимир Путин приносит 

присягу народу России
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«Вместе победим» – будущее 
России определил народ
В мае граждане России и жители других государств стали свидетелями одного из важнейших 
событий в мировой политике. Владимир Путин в Москве в Кремле официально вступил 
в должность президента РФ после победы на мартовских выборах с результатом 87,28%. 

«ПРЕЖДЕ ВСЕГО – НАРОДОСБЕРЕЖЕНИЕ. УВЕРЕН, ЧТО 
ПОДДЕРЖКА МНОГОВЕКОВЫХ СЕМЕЙНЫХ ЦЕННОСТЕЙ, 

ТРАДИЦИЙ И ВПРЕДЬ БУДЕТ ОБЪЕДИНЯТЬ ОБЩЕСТВЕННЫЕ 
И РЕЛИГИОЗНЫЕ ОБЪЕДИНЕНИЯ, ПОЛИТИЧЕСКИЕ ПАРТИИ, ВСЕ 
УРОВНИ ВЛАСТИ». ПРЕЗИДЕНТ РОССИИ ВЛАДИМИР ПУТИН

ВЛАДИМИРУ ПУТИНУ – 
ДОВЕРЯЕМ

На Дальнем Востоке голосование 
на выборах главы государства в 2024 
году стало самым массовым в совре-
менной истории региона. На участки 
пришли 73,7% избирателей, и Влади-
мира Путина в федеральном округе 
поддержали 86,6% граждан – яркий 
показатель роста доверия к прези-
денту, федеральной власти, прямое 
подтверждение улучшения качества 
жизни людей.

В Большом зале Кремлёвского 
дворца, в соответствии с Конституци-
ей Российской Федерации, Владимир 
Путин принёс присягу народу России. 
Позже на Соборной площади состоя-
лось представление Президентского 
полка главе государства, а затем в Бла-
говещенском соборе Кремля Патриарх 
Московский и всея Руси Кирилл отслу-
жил благодарственный молебен.

– Уважаемые граждане России, до-
рогие друзья! – так начал свою речь 
президент России после произнесения 
присяги. – В эти торжественные и от-
ветственные минуты хочу сердечно по-
благодарить граждан России во всех 
регионах нашей страны, жителей на-
ших исторических земель, отстоявших 
право быть вместе с Родиной. Хочу по-
клониться нашим героям, участникам 
специальной военной операции, всем, 
кто сражается за Отечество. Ещё раз 
благодарю вас за оказанное мне дове-
рие и поддержку и сейчас обращаюсь 
к каждому гражданину России. Толь-
ко что произнёс слова президентской 
присяги. В её тексте сконцентрирова-
на суть высочайшего предназначения 
главы государства – беречь Россию 
и служить нашему народу.

Президент подчеркнул, что без-
опасность народа России для не-
го – превыше всего и время серьёз-
ных испытаний граждане страны 
пройдут достойно – государство ста-
нет ещё сильнее. Он также отметил, 
что долгосрочные планы и масштаб-
ные проекты, направленные на до-
стижение целей развития, несомнен-
но, будут реализованы.

– Прежде всего – народос-
бережение, – сказал Владимир 

Путин. – Уверен, что поддержка 
многовековых семейных ценностей, 
традиций и впредь будет объединять 
общественные и религиозные объ-
единения, политические партии, все 
уровни власти. Наши решения по 
развитию страны и регионов должны 
быть эффективными и справедливы-
ми, повышать благосостояние, каче-
ство жизни российских семей.

ВЕРНОСТЬ ОТЕЧЕСТВУ

В дальнейшем президент уделил 
внимание изменяющемуся и слож-
ному миру, в котором Россия обязана 
стать конкурентоспособной и само-
достаточной и достичь новых гори-
зонтов, – как уже не раз бывало в на-
шей истории.

– Нам важно не забывать 
о трагической цене внутренних смут 
и потрясений, – напомнил Влади-
мир Путин. – Наша государственная 
и общественно-политическая систе-
ма должна быть прочной, устойчивой 
к любым вызовам и обеспечивать ста-
бильность развития – и в то же время 
гибкой и создающей условия для об-
новления. Атмосфера в обществе из-
менилась: всё больше ценятся надёж-
ность, взаимная ответственность, ис-
кренность, порядочность, благород-
ство и мужество. Сделаю всё, чтобы 
проявившие лучшие качества люди, 
делом доказавшие верность Отече-
ству, выходили на ведущие позиции 
в государственном управлении, в эко-
номике – во всех сферах.

Глава государства отметил важ-
ность преемственности: нам необ-
ходимо вырастить и так воспитать 
молодые поколения, чтобы они рабо-
тали на укрепление могущества Рос-
сии – страны, в основе которой меж-
национальное согласие, сбережение 
традиций всех народов, живущих 
в России, стране-цивилизации, объ-
единённой русским языком и нашей 
многонациональной культурой.

– Сегодня, по сути, мы держим от-
вет перед нашей тысячелетней исто-
рией и нашими предками, – продол-
жил президент. – Они брали казалось 
бы недоступные высоты, потому что 
на первое место всегда ставили Родину, 

знали, что достичь по-настоящему 
больших целей можно только вместе 
со своей страной и со своим народом, 
и создали мировую державу, наше 
Отечество, добились таких триумфов, 
которые вдохновляют нас и сегодня. 
Мы уверенно смотрим вперёд, пла-
нируем своё будущее, намечаем и уже 
реализуем новые проекты и програм-
мы, которые призваны сделать наше 
развитие ещё более динамичным, ещё 
более мощным. Мы единый и великий 
народ и вместе преодолеем все пре-
грады, воплотим в жизнь всё задуман-
ное. Вместе победим!

НАША СИЛА – В ЕДИНСТВЕ

Выборы-2024 на Дальнем Востоке 
стали рекордными по чистоте и про-
зрачности, несмотря на провокации 
и информационные атаки со сторо-
ны СМИ коллективного Запада и по-
пытки дискредитировать итоги го-
лосования. В Хабаровском крае про-
цедуру контролировали сотни на-
блюдателей, в том числе голосование 
оценили представители дружествен-
ных России государств.

– Мы постарались создать все ус-
ловия для того, чтобы каждый жи-
тель Хабаровского края, придя на из-
бирательный участок, чувствовал ту 
благоприятную и доброжелательную 
атмосферу, которую создавали из-
бирательные комиссии, – сказала 
руководитель Общественной палаты 
Хабаровского края Галина Кононен-
ко. – Мониторинг осуществлялся си-
лами волонтеров наших вузов, сту-
дентами юридических факультетов. 
Сформировалась картина полного со-
блюдения законодательства на изби-
рательных участках, и я с абсолютной 
уверенностью могу сказать, что вы-
боры прошли у нас честные, чистые, 
открытые и легитимные. Что касается 

итогов – Дальний Восток подавляю-
щим большинством голосов поддер-
жал заданный Владимиром Путиным 
курс. Это очевидно. Можно оценить 
результаты: его кандидатура в реги-
оне получила +18,8% по сравнению 
с прошлым показателем. 

Как считает Галина Кононенко, 
всё это – свидетельство того, что объ-
явленный президентом России «по-
ворот на Восток» и беспрецедентные 
меры государственной поддержки 
населения и бизнеса в этой части 
страны не просто слова. Люди видят 
дела, работают национальные проек-
ты, и за десятилетие, минувшее с мо-
мента объявления Тихоокеанского 
региона приоритетом в федеральной 
политике в XXI веке, социально-эко-
номическая ситуация от Байкала 
до Чукотки изменилась кардинально. 

– Мы видим, как в стране и в Хаба-
ровском крае улучшается поддержка 
семей, совершенствуется транспорт-
ная инфраструктура, идет модерни-
зация заводов и открываются новые 
промышленные предприятия, – гово-
рит Галина Кононенко. – В условиях, 
когда наша страна отстаивает свои 
государственные интересы и проти-
востоит нацистскому режиму в зоне 
проведения специальной военной 
операции, против России ведётся на-
стоящая информационная война. Вы-
боры 2024 года и доверие, которое 
наши граждане оказали Владимиру 
Путину, показывают – внешним си-
лам не удалось дискредитировать 
законную власть в стране и посеять 
у жителей Дальнего Востока недове-
рие к власти. Западу и их марионет-
кам не вызвать хаос в тылу, остановив 
таким образом продвижение россий-
ской армии на фронте. Мы вместе, мы 
едины в своих целях – и поэтому мы, 
Россия, победим.

Андрей ГОРЯЙНОВ
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В Хабаровске сразу на двух пло-
щадках прошел краевой шахмат-
ный турнир, посвященный Победе 
советского народа в Великой Оте-
чественной войне 1941—1945 годов. 
По своим масштабам он был очень 
внушительный – участие приняли 
322 человека, 256 спортсменов со-
ревновались в межнациональном 
культурном цент ре «Ариран», ещё 

66 – в Городском дворце культу-
ры. Этот турнир в краевой столице 

проходил уже в третий раз, но впер-
вые стал таким массовым.

Участники соревновались в трех 
дисциплинах: шахматы, быстрые 
шахматы и решение шахматной 
композиции. Награждения прово-
дились в пяти возрастных группах.

В России сейчас проходит Год 
семьи, и организаторов в этот раз 
порадовало не только то, что уча-
ствовали люди всех возрастов, 
но и то, что в соревнованиях уча-
ствовали и семьями: мама и дочь, 
отец и сын…

– Вообще ежегодно мы проводим 
по три турнира: минувший – «Весна 
Победы», ещё есть Кубок губернатора 
и третий – «Наш Хабаровский край». 
Но все три мы для себя объединяем 
в одно название – «Сияние умов», 
и понятно почему, – делится дирек-
тор шахматного клуба «Открытие» 
Игорь Ким.

Кубок губернатора, добавля-
ет Игорь, состоится в начале октя-
бря, а турнир «Наш Хабаровский 
край» – это предновогоднее состяза-
ние, и оно пройдет в краевой столи-
це с 22 по 25 декабря.

Кстати, почему одним из устрои-
телей соревнований выступил имен-
но клуб «Открытие»? Ответ достаточ-
но прост – у них есть богатый опыт 
проведения не только городских 

и региональных, но и всероссийских 
турниров.

Кроме достижений на доске 
юные шахматисты приняли участие 
в Общероссийском движении в па-
мять о героях – участниках Великой 
Отечественной войны «Бессмертный 
полк». Организаторы турнира устро-
или памятную выставку для детей 
о тех, кто добыл Победу для нашей 
страны.

– Этот турнир по шахматам – эле-
мент патриотического воспитания. 
Дело в том, что подавляющее число 
игроков – дети и молодёжь. Помимо 
самого турнира мы делаем выставку, 
посвященную героям войны, – гово-
рит первый заместитель председате-
ля Совета Ассамблеи народов Хаба-
ровского края Владимир Бейк.

Он объяснил, что в Ассамблею 
входит более 20 национальных куль-
турных центров, в них были изготов-
лены специальные стенды, где люди 
разместили фотографии своих пред-
ков, защищавших Родину. А во время 
соревнований все они были пред-
ставлены в межнациональном куль-
турном центре «Ариран».

Так получается, что шахматный 
спорт не только развивает мышле-
ние, но и даёт молодым людям пра-
вильное воспитание.

Александр ЛЕОНКИН

– Волейбол – игра без грубости, 
жестокости и насилия. Игра, застав-
ляющая на время забыть о неуют-
ном, несовершенном мире за пря-
моугольником разделённой сеткой 
площадки, – отметил исполнитель-
ный директор Хабаровской краевой 
федерации волейбола Станислав Во-
локитин.

В этом году в турнире приняло 
участие шесть спортивных коллек-
тивов: «Памир» Хабаровской кра-
евой общественной организации 
«Таджики Дальнего Востока», коман-
да бурятского землячества «Тоон-
то», «Союз Кыргызстана», команда 
«Единство народов» Хабаровского 

техникума железнодорожного транс-
порта, сборная Хабаровского техни-
кума техносферной безопасности 
и промышленных технологий со-
вместно с окружным казачьим об-
ществом «Молодой казак», а также 

команда Молодёжной ассамблеи на-
родов Хабаровского края.

В качестве рефери соревнований 
выступил судья Хабаровской краевой 
федерации волейбола Виктор Май-
ский. А турнир между командами на-
циональных объединений проходил 
в регионе уже в четвёртый раз, меня-
ются только игровые площадки.

По итогам состязаний победителем 
стала команда «Союз Кыргызстана», 
кубок за второе место забрали ребя-
та из Хабаровского техникума желез-
нодорожного транспорта «Единство 

народов», третье место оказалось 
за командой «Памир» Хабаровской 
краевой общественной организации 
«Таджики Дальнего Востока». Поми-
мо кубков и медалей игроки получили 
ценные подарки от партнёров турнира.

Александр ЛЕОНКИН

ПОБЕДИТЕЛИ

Композицию решили лучше всех: Алиса Гершенович (группа «А»), Дмитрий Дробенюк 

(группа «В»), Егор Сызранцев (группа «С»), Юлиана Дьякова (группа «D»), Барат 

Поляков (группа «Е»).

В быстрых шахматах чемпионами стали: Даниэль Тропин (группа «А»), Дмитрий 

Дробенюк (группа «В»), Матвей Круковский (группа «С»), Марк Маргавкин (группа «D»), 

Динара Джафарова (группа «Е»).

В классических шахматах победили: Иван Маслов (группа «А»), Дмитрий Дробенюк 

и Евгения Шеменева (группа «В), Матвей Круковский (группа «С»), Тимофей 

Гершенович (группа «D), Марк Ерахтин (группа «Е»).

Шахматный турнир

ШАХМАТЫ – ЭЛЕМЕНТ 
ПАТРИОТИЧЕСКОГО ВОС-
ПИТАНИЯ МОЛОДЁЖИ.

ВОЛЕЙБОЛ – ИГРА 
БЕЗ ГРУБОСТИ, 

ЖЕСТОКОСТИ И НАСИЛИЯ.
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ПОБЕДНЫЙ ТУРНИР

ВОЛЕЙБОЛ 
ОБЪЕДИНЯЕТ

В краевой столице состоялся массовый турнир по шахматам, приурочен-
ный к празднованию Дня Победы в Великой Отечественной войне. В нём 
приняли участие более трёхсот человек всех возрастов.

В Дальневосточной государствен-
ной академии физической куль-
туры состоялся турнир по волей-
болу среди команд национальных 
объединений города Хабаровска. 
Это ставшее уже традиционным 
мероприятие сплачивает между 
собой людей разных возрас-
тов, национальностей и взгля-
дов. Хабаровский край – один 
из самых многонациональных 
регионов Российской Федерации, 
у нас проживает более 130 этно-
сов, и спорт – один из инструмен-
тов укрепления дружбы и взаимо-
понимания.
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ШИРОКАЯ ДУША РОДИНЫ

В Окружном доме офицеров Рос-
сийской армии состоялось театрали-
зованное представление «Родина ши-
рокой души», где участники целого 
ряда вокально-танцевальных ансамб-
лей своим музыкальным спектаклем 
рассказали об истории Хабаровского 
края.

Перед началом зрителей ждали 
песни различных творческих кол-
лективов с игрой на гармони, также 
была представлена выставка изде-
лий русских народных промыслов. 
А встречали гостей молодые казаки.

– Есть такое понятие как сыно-
вья почтительность. Казалось бы, как 
связано место, где мы живем, и по-
чтение к родителям? На самом де-
ле всё очень просто. Здесь родились 
наши предки, а Родина для нас – всё 
равно что мать, которую мы должны 
и уважать, и любить, другой Родины 
у нас не будет, – сказал перед нача-
лом спектакля руководитель моло-
дежного отдела Хабаровской епар-
хии иерей Евгений Волков.

И действительно, родная зем-
ля даёт нам не только пищу и дру-
гие средства для жизни, но и друзей, 
коллег, работу, дом. Кстати, Евгений 
Волков – один из авторов идеи поста-
новки этого театрализованного пред-
ставления. Вышло так, что сложились 
многие кусочки в единую картину, 
и удалось связать значительное чис-
ло творческих коллективов.

ИСТОРИЯ НАШЕЙ ЗЕМЛИ

Само представление состояло 
из нескольких эпизодов. «Истоки 
широкой души» – история освоения 

Дальнего Востока. На сцене показа-
ли, как первые поселенцы прибыва-
ли из центральной России и начина-
ли осваивать новые земли, как они 
знакомились с коренными народа-
ми и находили с ними общий язык 
для совместного существования 
на огромных пространствах, ставших 
частью единой страны.

Ещё один эпизод касается Вто-
рой Мировой войны. Да, боевые 
действия поначалу велись далеко 
от Дальнего Востока, но люди от-
сюда отправлялись на фронт, что-
бы защитить страну от уничтоже-
ния. Хотя другой враг был букваль-
но под боком – в Маньчжурии, где 
в итоге и закончилась самая страш-
ная война. Кстати, в этом эпизоде 
спектакля приняла участие хабаров-
ская рота почетного караула, бойцы 
которой продемонстрировали строе-
вые приемы с оружием.

После войны, как мы знаем, нача-
лось масштабное развитие региона, 
и людей, строящих новую жизнь по 
праву, можно назвать героями, внес-
шими вклад в преображение региона.

Финальный эпизод представле-
ния назывался «Дальний Восток – 
место, где хочется жить!». В нём рас-
крывается всё богатство нашего 
края, необходимость и важность 

бережного и уважительного отно-
шения к месту, в котором мы живем, 
именно то, о чём перед началом ска-
зал иерей Евгений Волков.

КАК ЭТО БЫЛО СДЕЛАНО

– Эта большая постановка являет-
ся частью моей дипломной работы, 
которую мы делали совместно с мо-
ей одногруппницей Алиной Сущик. 
Мы готовились под руководством 
заведующей кафедрой режиссуры 
театрализованных представлений 
и праздников нашего вуза Марины 
Геннадьевны Черкашиной и Евге-
ния Волкова. На подготовку у нас 
ушло около полугода, – поделилась 
выпускница Хабаровского государ-
ственного института культуры Диана 
Киташова.

Будущий режиссер рассказала, 
что началось всё в декабре 2023 года, 
когда была поставлена задача рас-
сказать об истории Дальнего Востока 
в театрализованной форме, эпизоды 
они выбирали сами. Затем началось 
изучение исторических документов, 

чтобы история выглядела правдо-
подобно, параллельно с этим велся 
подбор наиболее подходящих твор-
ческих коллективов Хабаровского 
края, вышло около десятка ансам-
блей, а к репетициям приступили 
в апреле. Авторы проделали огром-
ную организационную работу. 

После театрализованного пред-
ставления рукоплескал весь зал 
ОДОРА, а значит, представленную 
на суд нескольким сотням человек 
коллективную дипломную работу 
можно считать практически защи-
щённой, тем более по такой важной 
для Хабаровского края теме – сохра-
нение истории и памяти о подвиге 
наших предков.

Мероприятие было приурочено 
к Кирилло-Мефодиевским чтени-
ям. Оно направлено на укрепление 
гражданского единства и подчер-
кивает важность преемственности 
традиционных семейных ценностей 
в вопросе сохранения исторической 
памяти, освещает вопросы философ-
ских основ славянской культуры.

Александр ЛЕОНКИН

И С К У С С Т В О

Музыкальная история 
Дальнего Востока
Хабаровский край, как и Дальний Восток 
в целом, – достаточно молодой регион 
по сравнению с регионами западной части 
России, однако и наша земля пережила очень 
много событий – и радостных, и грустных. 
Тем не менее, у нас уживаются десятки 
национальностей со времен освоения, 
и эту историю показали в спектакле.

Иерей Евгений Волков

Первые русские поселенцы

Доблестные воины
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НЕОБХОДИМОСТЬ 
СОЦИАЛИЗАЦИИ

Уникальный проект направлен 
на формирование социокультурной 
адаптивности детей-инофонов, то 
есть тех, кто не говорит или пло-
хо говорит по-русски, и их роди-
телей из числа иностранных граж-
дан в принимающем сообществе 
многонационального Хабаровского 
края.Вспомним, что Хабаровский 
край – один из самых многона-
циональных регионов России, где 

живут носители более 130 культур 
и языков.

Проект весьма актуальный, ми-
гранты, прибывающие в Хабаров-
ский край, зачастую приезжают 
с детьми, которые или совсем не зна-
ют русский язык, или очень плохо 
на нём говорят. Но обучаться-то 
в школе они должны. Кроме того, 
эти дети, как и их родители, долж-
ны понимать нашу культуру и знать 
историю, знать наших героев, в кон-
це концов. Так,если в той же шко-
ле №29 в 2022 году учились 6 детей 

иностранных граждан, то в прошлом 
году – уже 32, и они должны адапти-
роваться.

Вливаться в социум, который лю-
ди выбрали для своей дальнейшей 
жизни, можно разными путями, но, 
пожалуй, один из самых эффек-
тивных – через спектакли, а будут 
это постановки по книгам или ре-
альным историям, пожалуй, не так 
важно – дети хорошо воспринимают 
«картинки».

ТЕАТРАЛЬНЫЕ ОБРАЗЫ

В 29-й школе есть театральный 
кружок, где ученики ставят спектак-
ли по мотивам известных историй. 
Одна из самых близких Хабаровску – 
«Сказка о Военной тайне, о Мальчи-
ше-Кибальчише и его твёрдом слове» 
Аркадия Гайдара. Собственно, напи-
сал он историю про Мальчиша-Ки-
бальчиша в столице нашего края.  

– С помощью театральной де-
ятельности вовлекаем детей ми-
грантов. Многие из них плохо 
говорят по-русски или вообще 
не говорят. Но у нас есть постанов-
ки без слов, и дети начинают приоб-
щаться к нашей культуре с помощью 
образов, – рассказывает замести-
тель директора школы №29 по учеб-
но-воспитательной работе учитель 

истории и обществознания Светлана 
Строгина.

Через визуализацию, в частно-
сти в спектаклях, ускоряется процесс 
адаптации к новым условиям. Теа-
тральная деятельность практикуется 
в школе уже два года, но работа ве-
дётся не только с детьми, мигранты 
стали посещать спектакли целыми 
семьями, им это тоже помогает осво-
иться в Хабаровске.

Руководит молодой труппой те-
атралов Юлия Прохорова. Сама она 
учитель русского языка и литерату-
ры, но ещё закончила театральные 
курсы и приобрела навыки поста-
новки спектаклей.

По словам Светланы Строгиной, 
в спектакли не только уже вовлече-
ны дети, родившиеся в Хабаровске, 
но появилась практика, когда в роли 
актёров выступают и мигранты, при-
чём она оценивает этот эксперимент 
как весьма успешный.

– Некоторые учебные заведе-
ния делают упор на развитие спорта, 
здесь же мы решили уделять время 
искусству, в том числе и для обра-
зования и адаптации иностранцев. 
И к нам стали специально записы-
ваться люди, проживающие в южной 
части Хабаровска, объясняя это тем, 
что мы – одна из лучших школ райо-
на, – делится Светлана Строгина.

Но приобщение детей к истории 
России идёт не только через театраль-
ную деятельность. Новым жителям 
Хабаровска дают различные мастер-
классы, в том числе и по изобразитель-
ному искусству. Кроме того, в самой 
школе организована ещё музейная 
деятельность. К 9 Мая, например, бы-
ла организована выставка фотографий 
героев Великой Отечественной войны, 
которые принесли сами ученики.

Александр ЛЕОНКИН

НАПЕРЕКОР 
ВРАЖЕСКИМ СИЛАМ

Наверное, ни для кого не секрет, 
что против России сейчас усилен-
но работает весь коллективный За-
пад – иностранные разведки при-
кладывают все силы, чтобы разжечь 
огонь ненависти не только за преде-
лами нашей страны, но и внутри неё. 
Используются с этой целью и ради-
кальные течения ислама, которые 
значительно отклоняются от тради-
ционной мусульманской религии, 
осуждающей нетерпимость и враж-
ду. Но ещё не поздно изменить ситу-
ацию, и для этого нужно постарать-
ся всем нам, – и значительную роль 
в этом деле играют работодатели, 
которые привлекают трудовых ми-
грантов.  

НЕ ОГРАНИЧИТЬ, НО ПОМОЧЬ

Одна из главных задач миграци-
онной политики государства сейчас, 
что неоднократно подчёркивал пре-
зидент Российской Федерации Вла-
димир Владимирович Путин, – это 
адаптация и интеграция трудовых 
мигрантов. И для этого нужно соз-
дать все необходимые условия. Боль-
шая ответственность в этом вопросе 

ложится как раз на работодателей, 
которые используют труд иностран-
цев. Правительством страны сейчас 
разработан соответствующий план, 
некоторые пункты его касаются 
субъектов России. 

– В частности, нам предписыва-
ется усилить работу по адаптации 
и интеграции иностранных граждан 
на местах. Так, Федеральное агент-
ство по делам национальностей ра-
нее прислало нам типовой адапта-

ционный курс занятий для всех при-
бывающих работать в нашу страну. 
Мы его уже переработали с учётом 
особенностей Хабаровского края. 
Он разбит на несколько частей, ку-
да входят лекции об истории России 

и нашего региона, о миграционном 
законодательстве и необходимости 
его соблюдения. В этом курсе также 
отражён взгляд на наше общее про-
шлое, – рассказал Виктор Суриков. 

В Хабаровске в скором време-
ни появится специальный центр, 
где будет оборудован лекционный 
зал, – там занятия для мигрантов 
проведут высококвалифицирован-
ные наставники. Планируется, что 

уроки для приезжих будут проводить-
ся и более углублённые, в том числе 
с использованием мультимедийного 
оборудования. Очень большое внима-
ние будет уделено изучению русского 
языка, без которого интеграция в на-
шу культуру просто невозможна. 

Также участники семинара обсу-
дили вопросы соблюдения мигра-
ционного законодательства пред-
принимателями. Представителям 
бизнеса разъяснили особенности 
оформления иностранных рабочих, 
получения квот, рассказали о па-
тентной системе, налогообложении, 
оплате труда и санитарных нормах. 
Отдельно остановились на вопро-
сах размещения мигрантов в местах 
их проживания – в рабочих городках 
и общежитиях. Достойные условия 
для жизни – это  тот фактор, который 
положительно сказывается на на-
строении иностранных работников.

Александр ЯНЫШЕВ
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В ХАБАРОВСКЕ В СКОРОМ 

ВРЕМЕНИ ПОЯВИТСЯ 

СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЦЕНТР, 

ГДЕ БУДЕТ ОБОРУДОВАН 

ЛЕКЦИОННЫЙ ЗАЛ ДЛЯ 

АДАПТАЦИОННЫХ ЗАНЯТИЙ 

С ТРУДОВЫМИ МИГРАНТАМИ.

П Р О Е К Т

М И Г Р А Ц И Я

РУССКИЙ ЯЗЫК БЕЗ ГРАНИЦ

В БОРЬБЕ ЗА ВЗАИМОПОНИМАНИЕ

Дальневосточный ресурсный центр межкультурного взаимодействия выиграл краевой 
грант по социальной и культурной адаптации и интеграции мигрантов. Проект назвали 
«Семейная гостиная – «Русский язык без границ», он реализуется на базе школы 
№29 города Хабаровска.

Россия – одна из самых многонациональных стран, где сегодня проживают представители более 190 этносов. 
Веками все мы жили мирно и дружно и всегда с радушием принимали гостей из других стран, многие из них 
впоследствии становились нашими согражданами. Но в последнее время вражеские внешние силы всё чаще 
начали пользоваться главной нашей силой – принимать, что потребовало по-новому взглянуть на ряд вещей, 
в том числе на миграционную политику государства. Это вопрос стал одной из главных тем семинара, который 
прошёл с участием работодателей региона под эгидой Ассамблеи народов Хабаровского края.

Участники проекта «Русский язык без границ»
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В ХАБАРОВСКЕ ТУШИЛИ 
ТОЛЬКО ЗАСТРАХОВАННЫЕ 
ДОМА 

Идея создания музея Хабаровска 
витала в воздухе давно. Все, что бы-
ло в далеком и недалеком прошлом 
и что еще должно остаться в па-
мяти людей, которые живут в этом 
городе и которые его любят, собра-
ли в коллекции. Но сразу после от-
крытия музей пришлось закрыть. 
Здание ДК «Дальэнергомаша» 1957 
года постройки нуждалось в капи-
тальном ремонте, все инженерные 
сети пришли в негодность. А заодно 
нужно было понять, что должно быть 
в обновленных стенах, в здании к то-
му времени располагалось множе-
ство фирм, магазинов. 

Фонды музея были законсерви-
рованы и вывезены на склады, часть 
сотрудников работали в библиотеке 
по улице Пионерской. Три года шел 
ремонт, и только в 2011 году здание 
открыли. Сюда перевезли фонды, 
около двадцати груженых фур. 

Начинали они в буквальном 
смысле слова с нуля. Бросили клич 
к горожанам, попросили ведом-
ственные музеи поделиться экс-
понатами. И люди откликнулись. 
Музейным экспонатом №1 стала 
овальная металлическая табличка 
с надписью: «Городское общество 
взаимного от огня страхования. Рос-
сийский союз обществ». Она висела 
на здании Дальневосточной науч-
ной библиотеки, бывшем торговом 
доме Плюсниных. Она означала, что 
это здание застраховано от пожара. 
В Хабаровске в то время часто слу-
чались возгорания, особенно в зим-
нее время. Те, кто заботился о своем 
жилье, дома свои страховали, в Ха-
баровске был открыт филиал Санкт-
Петербургского общества. Пожарные 
тушили в первую очередь те дома, 
о сохранности которых заранее поза-
ботились хозяева. 

А самой первой коллекцией, ко-
торую передали в музей истории 
Хабаровска, стала коллекция живо-
писи известного художника Николая 
Долбилкина. Больше ста картин плюс 
фронтовые зарисовки, альбомы. Бес-
ценный дар его жены!

Из редких экспонатов в город-
ском музее – два семейных альбома 
семьи Плюсниных. Есть коллекция 
первой аптеки Хабаровска. Там при-
боры для диагностики зрения – лин-
зы, весы, пузырьки. Потом коллек-
ция разрослась так, что на неболь-
шой территории музея не стало сво-
бодного пространства, коридоров, 
всюду – экспозиционные площадки.

За эти годы у коллектива вырабо-
тался свой стиль работы – музей как 
большой дом, квартира, в которой 
живет прошлое и настоящее. На сте-
нах висят фотографии родственни-
ков, друзей, запечатлены счастли-
вые моменты жизни. Каждый год 

хабаровский музей, единственный 
в стране, проводит выставку «Семей-
ная реликвия», чем очень гордится. 
Проект отмечен всероссийскими на-
градами. 

ЧАЙ С САХАРОМ У САМОВАРА

В этом году акция «Ночь в музее» 
была посвящена Году семьи. Концеп-
цию определили так: семья, ячейка, 
индивид. Пошли от традиционной 
семьи как союза людей, ячейка – ее 
социальное значение. 

– Что объединяло крестьянскую 
семью? Конечно, труд, – размышляет 
заведующий отделом исторических 
исследований и выставочной работы 
музея Сергей Меховщиков. – В оди-
ночку в таких условиях не выжить, 
потому семьи были такими больши-
ми. Вот мы и решили предложить 
нашим посетителям интерактивное 
занятие – соткать льняное полотно. 
Взяли ткацкий станок, множество 
приспособлений и показали процесс 
обработки льна – от начала до гото-
вого изделия. 

Людей пришло немного, но это 
были не праздные посетители, ко-
торые хотели развлечься, – теперь 
«Ночь в музее» часто превращают 
в шоу или модную тусовку, – а те, кто 
действительно хотел что-то узнать. 
И гости это отметили с благодарно-
стью. Дальше было чаепитие у само-
вара. 

– Мы купили головку сахара, сде-
ланную по старинному рецепту, – 
рассказывает Сергей Меховщиков. – 
Через интернет выписали целый ки-
лограмм. Заварили листовой чай, 
взяли заварной чайник из частной 
коллекции, как и самовар, так что 
ни один музейный экспонат не по-
страдал. Наш сотрудник наливал чай, 
угощал всех баранками и давал воз-
можность каждому желающему от-
колоть кусочек сахара щипцами по 
старому обычаю. Это прекрасное по-
гружение в эпоху. 

А дальше музейщики стали из-
учать становление советского обще-
пита. Это тоже напрямую касается 
семьи – эмансипация, освобождение 
женщины от кухонного «рабства». 
Появились столовые и еда, которая 
там готовилась, – первое, второе 
и компот. Вырабатывались ГОСТы, 
применялся научный подход к содер-
жанию жиров, белков и углеводов. 
Второе важное явление – стала появ-
ляться культура потребления пищи, 
поведения в обществе. Ведь только 
советская столовая, общепит научил 
людей пользоваться индивидуаль-
ной посудой. В крестьянской семье 
все ели своими ложками, но из од-
ной миски или чугунка. В музее есть 
фаянсовые тарелки с агитационной 
символикой, например, «пятилетка 
за четыре года». Так что стол накры-
ли в духе советской эпохи. И это тоже 
получилось хорошо.

ДРЕВНИЙ МЕЧ 
СТРАНЫ САМУРАЕВ 

Как развивался музей в течение 
двадцати лет? Сотрудник отдела 
исторических исследований Алек-
сандр Соболев говорит, что они отка-
зались от многих привычных вещей, 
в частности от портретного ряда, 
растягивания предметов по стенам. 
Попытались стилизовать витрины. 
Главный принцип, от которого они 
не отступают, – выставлять только 
подлинные предметы, отказавшись 
от новодела. Да, достать костюм XIX 
века крайне сложно, но и заменять 
исторические предметы реплика-
ми, как называют интерпретацию 
старых вещей, нет смысла. Люди, 
когда видят подделку и подлин-
ный костюм, скептически относятся 

к оригинальному предмету потому, 
что он зачастую выглядит не так яр-
ко и презентабельно. 

Одно время было поветрие, что 
музей должен быть мультимедийно 
насыщенным. Но зачем? Ведь у каж-
дого в руках смартфон. Одно прикос-
новение, и у тебя перед глазами весь 
мир. Посетители хотят видеть то, чего 
они больше нигде не увидят. И в этом 
смысле музей сделал огромный шаг 
вперед. 

В частности, сотрудникам удалось 
собрать коллекцию, которой могут 
позавидовать крупнейшие музеи 
страны. Собранные воедино, предме-
ты рассказывают о далёкой истории 
возникновения нашего государства, 
образования русского народа и окру-
жающего его мира. 

– Все эти экспонаты являются 
свидетелями исторических событий 
первых веков русской истории, – объ-
ясняет Сергей Меховщиков. – Они 
куплены на аукционах. Чтобы они 
появились в коллекции, пришлось 
перечитать больше двухсот серьезных 
книг и научных статей, дабы понять, 
что же следует собирать, что истинно 
ценно, а уже потом целенаправленно 
искать раритеты на аукционах. 

Собрать такие коллекции не всем 
музеям удается, на это нужны сред-
ства, а главное – понимание, что 
именно вы хотите иметь. Некоторые 
предметы очень редкие, их считаные 
единицы в музеях страны. Так, на-
пример, в Хабаровске есть японский 
меч VI – VIII веков, таких в мире всего 
пять, один из них – у нас. Он найден 
в окрестностях Хабаровска. Его при-
несли дарители, не вполне осознавая 
его ценность. Задача музейщиков – 
научно изучить предмет, точно ли это 
меч, а не железная палка, и в самом ли 
деле он такой древний? И только ког-
да все это определено, предмет обре-
тает ценность.

В понимании Сергея Меховщико-
ва, современный музей – это возврат 
к истокам музейного дела. Да, экспо-
зиция должна вмещать достижения 
дизайнерской мысли – свет, цвет, 
но самая большая ценность – сам 
предмет, имеющий историческую, 
научную или художественную цен-
ность. Ради него все и существует. 

Впереди у музея самый гранди-
озный проект – «Эллины и варва-
ры», который расскажет о Северном 
Причерноморье и Северном Кавка-
зе в античную эпоху. Он состоится 
в большом выставочном зале, кото-
рый музей начинает активно осваи-
вать. В Хабаровск уже пришли ред-
кие экспонаты, в частности древние 
амфоры из Крыма. Так что будем 
следить за афишей.
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В ХАБАРОВСКЕ ЕСТЬ ЯПОНСКИЙ МЕЧ VI – VIII ВЕКОВ, 
ТАКИХ В МИРЕ ВСЕГО ПЯТЬ, ОДИН ИЗ НИХ – У НАС. 

ОН НАЙДЕН В ОКРЕСТНОСТЯХ ХАБАРОВСКА.

И С Т О Р И Я

Полотно 
за одну ночь
Музею истории города Хабаровска 31 мая исполняется 
20 лет. Он открылся в день рождения краевой столицы. 
Первая экспозиция называлась «Есть у города начало», 
она и дала старт музею. Теперь в нём больше 11 тысяч 
единиц хранения, почти 400 дарителей.

Акция «Ночь в музее»

Древний японский меч из коллекции Музея истории Хабаровска
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Э
ти издания посвящены 
этническим традициям 
и воспоминаниям о хра-
нителях традиций эвенов. 
Книги рассказывают исто-
рию одной из старейших 

школ на Охотской земле.

– В 2007 году директор и учи-
тель родного языка аркинской шко-
лы Светлана Андреева предложила 
мне собрать к 80-летнему юбилею 
учебного заведения информацию 
обо всех педагогах, работавших в Ар-
кинской школе, и оформить в книгу 
«Учителями славится Россия», – вспо-
минает заместитель директора по 
учебно-воспитательной работе шко-
лы села Арка Анна Коваль. – Совмест-
но с детьми, педагогами, сельчанами 
мы собирали по крупицам фотомате-
риалы, воспоминания об учителях.

Книгу «Учителями славится Рос-
сия» презентовали на юбилее школы 
в декабре 2007 года. На личные сред-
ства Светланы Андреевой выпущен 
тираж, около 150 экземпляров.

– В 2016 году Светлана Афана-
сьевна скоропостижно скончалась. 
Учитель русского и родного (эвен-
ского) языка Галина Слепцова пред-
ложила издать книгу в память о кол-
леге. Родные и близкие люди, друзья, 

коллеги поделились воспоминани-
ями об этом замечательном чело-
веке, – говорит Анна Коваль. – Наш 
труд с названием «С. А. Андреева. 
Мудрый учитель, наставник, хра-
нитель эвенских традиций» вышел 
в свет в декабре 2019 года.

В июне 2023 года школе Арки 
присвоили статус «Краевой иннова-
ционный комплекс по теме «Этно-
культурный компонент содержания 
образования как фактор, способству-
ющий сохранению коренных наро-
дов Хабаровского края».

По итогам сотрудники учрежде-
ния передали материалы в Хабаров-
ский краевой институт развития об-
разования и, уже при их поддержке, 
опыт представили в книге «История 
успеха Аркинской школы».

В конце декабря прошлого года 
школа Арки отметила свой 90-лет-
ний юбилей. К этой дате приуроче-
но создание новой книги «Учитель – 
ученик! Неразделим и вечен наш со-
юз…», в которой рассказывается 
о сегодняшней школе, ее учениках, 
педагогах, работниках, успехах и до-
стижениях.

В 
качестве спикера и моде-
ратора на этой площадке 
выступил представитель 
Хабаровского края Васи-
лий Харитонов. Он про-
фессиональный лингвист. 

Несколько лет назад в совершенстве 
освоил нанайский язык и переехал 
в село Дада Нанайского района, где 
преподаёт местным школьникам 
родную речь, помогает взрослым 
не забывать язык.

На стратегической сессии в Москве 
Василий Харитонов рассказал своим 
коллегам-лингвистам, специалистам 
в области цифровых языковых техно-
логий, представителям науки и обра-
зования, разработчикам IT-проектов, 
языковым активистам о технологиче-
ских разработках в Хабаровском крае, 
которые помогают осваивать языки 
коренных народов Дальнего Восто-
ка. Так, на платформе «Многоликий 
Хабаровский край» можно скачать 

в цифровом виде разработанные 
при поддержке регионального Мин-
природы пособия для самообучения 
нанайскому, удэгейскому, орочскому, 
негидальскому языкам.По инициа-
тиве краевой и районной Ассоциаций 
коренных народов Севера в нашем 
регионе разработаны мобильные сло-
вари и разговорники для ульчского 
и нивхского языков.

На второй части сессии, проходив-
шей при модераторстве представите-
ля Хабаровского края, презентовали 
полезные инструменты для разных 
языков России. Например, всех впе-
чатлил целый комплекс разработок 
для татарского и других языков Та-
тарстана, в том числе онлайн-плат-
форма с возможностью обучения 
и поддержки учителей по разным 
предметам, которые ведутся на род-
ных языках. Интересные стартапы 
были представлены также по мансий-
скому и корякскому языкам. Состоя-
лись экспертные обсуждения автома-
тических переводчиков, систем про-
верки орфографии, анализа и синтеза 
речи, а также других инструментов, 
разрабатываемых с помощью ней-
ронных сетей и собранных оцифро-
ванных данных, а также способов раз-
вития этих ресурсов в условиях дефи-
цита речевых данных.

Ответственность за достоверность сведений, содержащихся в рекламных материалах, несут авторы. Мнение авторов публикаций не обязательно совпадает с мнением редакции.
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Цена свободная

Ассоциация корейских организаций Дальнего Востока и Сибири 

находится по адресу: г Хабаровск, ул. Рабочий городок, д. 13/1, офис 4

В рамках реализации краевой государ-
ственной программы «Оказание содей-
ствия добровольному переселению 
в Хабаровский край соотечественников, 

проживающих за рубежом» в межнациональном 
культурном центре «Ариран» по адресу: ул. Рабочий 
городок, 13 работает общественная приемная по во-
просам оказания помощи соотечественникам в инте-
грации и социально-культурной адаптации. Вопросы 
и обращения можно направить по электронной почте 
gavysotskiy@adm.khv.ru.

Контактный центр по приему информации 
о конфликтных ситуациях в сфере межнацио-
нальных отношений. Телефон 8-800-550-27-50 
(звонок бесплатный).
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ЦИФРОВИЗАЦИЯ В ПОМОЩЬ 
РОДНЫМ ЯЗЫКАМ

ХРАНИТЕЛИ ЭВЕНСКИХ ТРАДИЦИЙ

Цифровые платформы помогают сохранить и развивать родную речь 
коренных этносов в регионах нашей большой страны. Об этом шла речь 
на первой стратегической сессии «Информационные технологии и языки 
народов России». Она прошла с 13 по 14 мая этого года в Москве.

Школа в селе Арка в Охотском муниципальном округе выпустила четыре 
уникальные книги о хранителях исконной культуры эвенского народа 
на севере Хабаровского края.

А Н О Н С Ы  Н А  И Ю Н Ь

6 ИЮНЯ – МЕРОПРИЯТИЯ, ПО-

СВЯЩЁННЫЕ МЕЖДУНАРОДНО-

МУ ДНЮ РУССКОГО ЯЗЫКА (6+). 

В учреждениях образования и культу-

ры края запланированы к проведению 

историко-познавательные програм-

мы, тематические игровые програм-

мы, тематические выставки книг, 

конкурсы рисунков и чтецов.

12 ИЮНЯ – МЕРОПРИЯТИЯ, ПО-

СВЯЩЁННЫЕ ДНЮ РОССИИ (6+). 

Мероприятие пройдет на сцениче-

ской площадке набережной стадио-

на имени В.И. Ленина г. Хабаровска. 

В программе мероприятия: концерт-

ная программа; тематические ма-

стер-классы, выставки; дегустация 

национальных блюд.

12 ИЮНЯ – СТАРТУЕТ VIII МЕЖ-

ДУНАРОДНЫЙ ФОТОКОНКУРС 
«РУССКАЯ ЦИВИЛИЗАЦИЯ» (6+). 

Его проводит Федеральное агентство 

по делам национальностей для того, 

чтобы сделать межнациональные от-

ношения в стране гармоничнее. На-

граждение победителей состоится 

в преддверии празднования Дня народ-

ного единства на одной из популярных 

площадок города Москвы. Фоторабо-

ты принимаются до 12 октября 2024 

года. Подробная информация разме-

щена на официальном сайте Фото-

конкурса www.rucivilization.ru.

Т Е Х Н О Л О Г И И

О Б Р А З О В А Н И Е


